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Svstematic Th2olosv: Its Validity and Its Limitations (14)

2) The varyins usagzs of syntactical forms
In making a systematic theology it is necessary -o recognize that svntac-
tical forms and usages vary from language to language. Thosc who know onlv o2

o

language generally fail to comprshend this fact. Thev uas- th= forms of thzir o=
language wvithout r2alizing how differentr the vari-ty of ossilvilities i from
those of most other lansuagss.

Thus thre2 hundred years ago, when the ¥in~ Jamss Version was writt=n, th=
vords, "I go,”" ‘vou go, "ha goes,” =stc., rapnresented the prasent tense. This is
no longsr ¢ruz. The ores=2nt tense is now 'I am goinp,  "vou are poing,” "h=2 is
going,'" ete. Today if one should ask a student returning to his home, "Where do
you go to school?” the student might answer, "I go to 3iblical Theolegical Semi-
nary,' aven if he were at that moment walking in the o»posite diresction.

Languapes are constantlv changing, and much investrigation must be carriad on
to determine exactly what any expression meant at a particular period of time.

To determine the meaning of a Scriptural sentence the rules of its svntax must be
ascartained. Tor the New Testamant this means careful study of koing’Greek. For
the 01ld Testam=nt it means careful study of Biblical F=brew.

Som= distinctions that are common in present LEnglish arz not exnress2d in
Hzbrew or Greek, and some distinctions found in those languages do not exist in
English., Trecise determination of these points, and in particular, comnarison of
all the Scripture passages bzaring on a subject, is extremelv important to
systematic theology.

Propositional truth can be drawn from the Tihle, hut it must h2 recognized

that every rrovosition has to b2 interpreted. and the making of a general

nronocition should dsal 'i<: all relevant Riblical nassag:s.
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